




This time you can’t wait?

No problem! In just 5 working days 
after your approval we will ship 500 to 5.000 
personalized pens with your message printed 
in up to 5 colours on the clip. 

Sie haben es eilig?

Kein Problem. Nur 5 Tage nach 
Druckfreigabe gehen 500 – 5000 
personalisierte Schreibgeräte mit einem 
in bis zu 5 Farben bedruckten Clip an 
Sie raus. 

Vous n’avez le temps d’attendre?

En 5 jours seulement après votre 
validation, nous sommes en mesure 
d’expédier entre 500 et 5.000 stylos 
personnalisés, avec votre message 
imprimé jusqu’à 5 couleurs sur le clip. 

No puedes esperar esta vez? 

¡No hay problema! En solo 5 días 
laborables después confirmación, 
le enviaremos de 500 hasta 5.000 
bolígrafos personalizados con su 
mensaje imprimido en hasta 5 colores 
en el clip. 

Non avete tempo di aspettare?

In soli 5 giorni dall’approvazione 
dell’ordine possiamo spedire da 500 a 
5.000 penne con il vostro messaggio 
personalizzato, utilizzando fino a 5 
colori, posizionato su clip. 



It catches the eye because it’s good, 
not because it’s loud. The icon amongst 
promotional writing instruments. 
The original: timeless and unmistakable.

[deu]	 Er fällt auf, weil er gut ist, nicht 
weil er laut ist. Die Ikone unter den 
Schreibgeräten für die Promotion. Das 
Original, zeitlos und unverwechselbar.

[fra]	 Il se distingue par sa qualité, 
pas par le bruit fait autour de lui. C’est 
l’icône des instruments d’écriture 
promotionnels. L’original, intemporel 
et unique.

[esp]	 Llama la atención porque es 
bueno, y no por hacer ruido. El icono 
de los instrumentos de escritura 
para fines promocionales. El original, 
atemporal e inconfundible. 

[ita]	 Si distingue perché vale, non 
perché fa rumore. È l’icona degli 
strumenti di scrittura promozionali. 
L’originale, inconfondibile e senza 
tempo. 
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Floating Ball® 1.0 lead freeRefill

500 to 5’000 pieces leave our factory 
just 5 working days after the customer’s 
approval.
No ring option.

Prodir writing instruments 
with black and white 
plastic casings are made 
from 100% recycled ABS, 
for colored pens the per-
centage reaches 50%.

Surfaces and colours F - Frosted T - Transparent

P - Polished

Writing colour

Print area A Clip
40 x 8 mm (1,57” x 0,31”)
Maximum 5 colors

M02

M - Matt

M75



When it’s about having that little extra 
something,  then this is the right one: 
more colours, more surfaces, more 
personalization, more printing surfaces. 
All that, plus a design honoured with 
prestigious awards.

[deu]	 Wenn es ein bisschen mehr 
sein darf, dann ist er der Richtige: 
mehr Farben, mehr Oberflächen, mehr 
Personalisierung, mehr Druckflächen. 
Und das in einem mit renommierten 
Preisen ausgezeichneten Design.

[fra]	 Si c’est une petite note spéciale 
que vous recherchez, vous avez ce 
qu’il vous faut : plus de couleurs, plus 
de surfaces, plus de personnalisation, 
plus de zones d’impression. Et 
pour couronner le tout, un design 
récompensé per de prestigieux awards.

[esp]	 Si lo que se quiere es un poco 
más, este es el adecuado: más colores, 
más superficies, más personalización, 
más superficies de impresión. Y 
todo ello con un diseño que viene 
reconocido por prestigiosos premios. 

[ita]	 Se desideri quel tocco in più, 
questa sarà la scelta giusta: più colori, 
più superfici, più personalizzazioni, più 
aree di stampa. Il tutto con un design 
coronato da prestigiosi premi. 



Refill Floating Ball® 1.0 lead free
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500 to 5’000 pieces leave our factory 
just 5 working days after the customer’s 
approval.

Surfaces and colours F - Frosted T - Transparent

M - Matt

Writing colour

A Clip
40 x 7 mm (1,57” x 0,28”)
Maximum 5 colors

Print area

Prodir writing instruments 
with black and white 
plastic casings are made 
from 100% recycled ABS, 
for colored pens the per-
centage reaches 50%.



The icon of a classic writing instrument. 
A timeless  interpretation of the triangular 
form in an ergonomically optimized design. 
Functional right down to the last detail. 
Relaxed writing with a self-confident,
high-quality ballpoint pen.

[deu]	 Die Ikone eines klassischen 
Schreibgeräts. Eine zeitlose 
Interpretation der Dreiecksform in 
einem ergonomisch optimierten 
Design. Funktional bis ins Detail. 
Entspanntes Schreiben mit einem 
selbstbewusst wertigen Kugelschreiber.

[fra]	 L’icône du classicisme 
en instrument d’écriture. Une 
interprétation intemporelle de la 
forme triangulaire, dans un design à 
l’ergonomie optimisée. Fonctionnel 
jusque dans les moindres détails. Une 
écriture toute en souplesse avec un 
stylo à bille qui exprime clairement  
la valeur.

[esp]	 El icono de un bolígrafo 
clásico. Una interpretación atemporal 
de la forma triangular en un diseño 
optimizado ergonómicamente. 
Funcional hasta en los detalles. 
Escritura relajada con un bolígrafo 
elegante y seguro de sí mismo.

[ita]	 L’icona di un classico strumento 
di scrittura. Un’ interpretazione 
intramontabile della forma triangolare 
in un nuovo design più ergonomico. 
Funzionale in  ogni dettaglio. Per una 
scrittura morbida e piacevole, con una 
penna che sa di valere.  



Refill Floating Ball® 1.0 lead free

P02 

DS8

R21 R50 R70 R75 

500 to 5’000 pieces leave our factory 
just 5 working days after the customer’s 
approval.

Surfaces and colours P - Polished

R - Soft touch

Button option S- Satin finish 
metal

C - Chrome finish 
metal

Writing colour

Print area

S70 C70

A
36 x 7 mm (1,41” x 0,28”)
Maximum 5 colors

A

Prodir writing instruments 
with black and white 
plastic casings are made 
from 100% recycled ABS, 
for colored pens the per-
centage reaches 50%.
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